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Three months after the alleged glowing report. Izumo Kusanagi, who was blamed despite
his innocence, did not break his disciplined attitude, we show his true face!

It's a new memory for Kusanagi-san, who is the real representative of "Homura
Entertainment Office”, and was involved in the female scandal. What did he think and
feel after being slandered? | asked some people who know him well about the situation
at the time.

Kusanagi-san is doing something like that. (Totsuka)

--- Thank you for taking the time today.

Totsuka Tatara: Thank you. Don't worry, | was free!

Rikio Kamamoto: Thank you very much.

Totsuka: Anyway, are you okay with us? Isn't it about Kusanagi-san?

--- This interview aims to highlight Kusanagi-san's true face by listening to the opinions
of those around him instead of Kusanagi-san himself.

Totsuka: | see, | understand! So, asks anything.




--- S0 what do you think of the scandal of three months ago?

Totsuka: Ah, it's true. Kusanagi-san seems to have had a lot of trouble. He was trying to
understand the situation on the run.

--- | think it is natural because he was accused of something that he did not remember.

Totsuka: No, he didn't remember it, or rather he felt impatient because he remembers too
much.

Kamamoto: Hey, Totsuka.
--- He remembers?

Totsuka: Kusanagi-san is that kind of person, so he's doing something like that. For
example, the other day...

Kamamoto: Ah, in other words, Kusanagi-san is a feminist, he is kind to women, and
because of his appearance, it's easy for them to misunderstand him.

--- What do you mean?

Kamamoto: | forgot why, Totsuka-san.

Totsuka: The other day, we were at Homra's bar and...
Kamamoto: You forgot, didn't you?

You see, three days ago with an actress... (Totsuka)

--- Kusanagi-san is famous as an idol loved by women of all ages.

Totsuka: Kusanagi-san, he is calm and kind, so he often receives letters from fans both
young and old.

--- Wasn't the female scandal a blow to Kusanagi-san?

Totsuka: Of course, there were people who were surprised, but there were calmer
reactions than | expected, right?

Kamamoto: That is correct. Is Kusanagi-san reliable in that area? There were many
opinions that even if there was a relationship with a woman, Kusanagi-san should take
responsibility exactly.

Totsuka: Oh, that's not the case...
Kamamoto: Totsuka-san.
Totsuka: Because, you see, three days ago with an actress...

Kamamoto: Totsuka-san!




--- It seemed that the scandal was a fact.
Totsuka: No, that is not the case. That scandal was forged. | swear.
--- Really?

Totsuka: Yes. Rather, Kusanagi-san was worried about the other idol. From Kusanagi's
point of view, he must think they tried to use it.

Kamamoto: That person has that kind of thing. Even if they squeeze him correctly, he is
kind somewhere. Well that's a good point.

Totsuka: It seems that he has recovered, and | think that now is a good memory.

--- By the way, could you tell us a little more about the relationship between the actress
and Kusanagi-san at the bar?

Totsuka: It's okay. Which one do you want to hear from?

Kamamoto: Yes, stop! This is the end of the interview! Totsuka-san, let's have a little
chat!

The interview was forcibly ended by Kamamoto-san. We secretly exchanged contacts
with Totsuka-san and promised a new interview at a later date. The day may come when
the scandal forged becomes a reality.




